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  •  L’écho du Bagnas “Comment gérer une réserve Naturelle Nationale”
 Être gestionnaire de réserve naturelle est un métier passionnant qui mêle  
 un grand amour pour la nature à une réelle envie de co-construire avec   
  tous les acteurs du territoire, des projets pour préserver la biodiversité.    
  Julie vous parlera de son métier et des missions confiées à l’équipe ADENA.  
 Un moment d’échanges ouver à tous. 
 Gratuit. 
 Being a nature reserve manager is an exciting job that combines a great love  
 of nature with a strong commitment to creating biodiversity preservation  
 projects with all local stakeholders. Julie will tell you about her job and  
 the missions entrusted to the ADENA team. An opportunity for everybody  
 to exchange views and ideas. Free

     12h30 > 13h30, jeudi 21 décembre. Médiathèque Agathoise.  
 Place du Jeu de Ballon. Agde

•  Découverte des oiseaux du Bagnas 
 
À l’aide de longues vues et de jumelles mises à votre disposition, profitez d’une visite guidée au bord     
de l’étang du Bagnas pour en apprendre davantage sur les oiseaux qui viennent s’y reposer.

 Discover the birds diversity and the landscapes beside the Bagnas pond, using telescopes and binoculars.

    9h00 > 12h00, les samedis et les jeudis 28 décembre et 4 janvier

•  Le Bagnas pour les enfants 
À plumes, à poils ou à antennes, découvrez les habitants du Bagnas et leurs drôles de vies.  
Feathered, furry or with antennas, discover the Bagnas inhabitants and their incredible life.

 10h00 > 12h00,  mercredi 3 janvier 

NATURE & ADENA
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      6€ ; 3 € de 6 à 17 ans ;  gratuit - 6 ans - Sur réservation - Upon registration.     04 67 01 60 23. www.adena-bagnas.fr 
  Maison de la Réserve. Domaine du Grand Clavelet. Route de Sète. Agde. 



  PATRIMOINE   AGATHOIS
  > VISITE DE LA CITÉ D’AGDE ET DES BOURGS    

Au détour des nombreuses rues et placettes, découvrez le patrimoine  
de cette cité construite en pierre basaltique.  
De nombreuses ruelles et bâtis témoignent d'un passé florissant, 
de quartiers emblématiques et d'une architecture spécifique de caractère  
telle la cathédrale fortifiée du XIIème siècle.  
In the many streets and squares, discover the heritage of this city built in basalt stone.  
Many alleys and buildings testify to a flourishing past, emblematic districts 
and specific architecture of character such as the 12th century fortified cathedral. 
8 € ; 3 € (8-12 ans). Sur rendez-vous : 06 03 06 34 60.  
Cœur de Ville. Agde

  > VISITE DU BUNKER INFIRMERIE 638  
ET DU BUNKER POSTE DE COMMANDEMENT 610
Construits par les Allemands sur le “Mur de Méditerranée" en 1942,  
partez à la découverte des bunkers de La Tamarissière, de leurs spécificités  
de défense, et parcourez les salles qui les composent, où l'histoire locale 
agathoise et allemande durant la Seconde Guerre mondiale y est racontée.
Discover the bunkers of La Tamarissière, built by the Germans on the “Mediterranean 
Wall" in 1942, with their particular defense system, and wander through the different 
rooms where the local Agde and German history during the Second World War is told.  
 
9h30 > 12h00, les samedis sauf les 23 et 30 décembre. 
Gratuit - Free. Association Agde Histoire 39-45 : 06 22 60 51 83  
Camping de la Tamarissière/Parking Antoine Groignard. La Tamarissière 



 

>  VISITES CONNECTÉES “BALUDIK”
Téléchargez l’application Baludik et découvrez notre territoire à travers des jeux de piste,  
des balades sonores et de grandes aventures telles que : 
Download the app “Baludik” and discover our territory through paper chases, audible walks  
and big adventures such as :

• Jeu de piste “La quête du Corsaire du roi”
1635 - Claude Terrisse, Corsaire du Roi, devient Capitaine de la Marine Royale.  
Le Corsaire et son équipage ont fêté cette bonne nouvelle toute la nuit. Pendant ce temps,  
le Pirate barbaresque “Gale des Mers” a dérobé le Trésor de l’évêque Fulcrand de Barres,  
la Perle Noire, et s’est enfui. Il faut le prendre en chasse. Mais tous les marins dorment, rien n’est prêt. 
Saurez-vous aider le corsaire Terrisse à armer son bateau et à réveiller ses hommes ? 
1635 - Claude Terrisse, Corsair to the King, becomes Captain of the Royal Navy. The Corsaire and her crew 
celebrated this good news all night long. Meanwhile, the Barbary Pirate “Gale des Mers" has stolen  
Bishop Fulcrand de Barres' treasure, the Black Pearl, and fled. He has to be hunted down.  
But all the sailors are sleeping, nothing is ready. Are you able to help the corsair Terrisse to equip his boat  
and wake up his men?

• Jeu de piste “La beauté d’Agathé Tyché” 
Grecs, Romains, Wisigoths, croisés, évêques et consuls, pirates, corsaires et bien d’autres personnages  
ont laissé des traces pour vous conter la fabuleuse histoire de celle que l’on appelle aujourd’hui 
“La Perle Noire de la Méditerranée”. Saurez-vous les retrouver ?  
Greeks, Romans, Visigoths, Crusaders, bishops and consuls, pirates, corsairs and many other characters  
have left traces to tell you the fabulous story of what is now called “The black pearl of the Mediterranean".  
Can you find them?

• Balade sonore “Agathé Tyché et Arauris pour les sportifs” 
La belle Agathé Tyché n’a de cesse depuis des siècles de séduire Arauris, ce fleuve turbulent  
qui s’écoule jusqu’à la mer, emportant avec lui tous les secrets de la Perle Noire de la Méditerranée.  
Vous voulez les connaitre ? Courez après eux… Découvrez son histoire et parcourez les siècles 
en suivant le tracé des anciennes processions jusqu’à Notre-Dame de l'Agenouillade.  
9 km à pied, à vélo, en trottinette... 
The beautiful Agathé Tyché has for centuries seduced Arauris, this turbulent river that flows to the sea,  
carrying with it all the secrets of the Black Pearl of the Mediterranean. Do you want to know them?  
Run after them… Discover its history, and travel through the centuries following the route of the ancient 
processions to Notre-Dame de l'Agenouillade. 9 km on foot, by bike, by scooter…

• Jeu de piste “Les aventures de Gabi le gabian à la recherche des sardines”
Gabi le gabian adore manger, il aime particulièrement les sardines. Il sait que certains,  
des plus gros poissons, sont à côté de la place de la Marine. Aidez Gabi à retrouver son chemin 
pour qu’il puisse se régaler de son poisson préféré ! 
Gabi the Gabian loves to eat, he particularly likes sardines. He knows that some of the biggest fish 
are next to the place de la Marine. Help Gabi find his way home so he can feast on his favorite fish! 
 
Gratuit - Infos Office de Tourisme Cap d'Agde Méditerranée - 06 45 82 46 14   
Prévoir des chaussures adaptées - Suitable shoes required
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>  CIRCUIT DE DÉCOUVERTE ENVIRONNEMENTAL “CAPTAIN GAME”
 En famille ou entre amis, ce circuit original vous fera découvrir le Cap d’Agde autrement avec ses deux 

parcours ludiques de 3 km. Retrouvez les 12 bornes réparties autour du Port du Cap d’Agde et poinçonnez 
vos réponses. Les questions permettent de sensibiliser le public à l’environnement marin, tout en 
alliant balade et jeu.

 With family or friends, discover the Cap d'Agde in a different way with its two original, fun 3 km circuits.  
Find the 12 terminals placed around the port of Cap d'Agde and punch your answers.  
The questions make it possible to raise public awareness of the marine environment, while combining walks  
and games. 

 Gratuit - Free. Infos Capitainerie 04 67 26 00 20  Carte à récupérer à la Capitainerie, à l’Office de Tourisme Cap d'Agde Méditerranée   ou au Centre Nautique du Cap d’Agde

 ATELIERS & JEUX
           Médiathèque Agathoise 

> ATELIERS NUMÉRIQUES SURF'IN M@G  
Besoin de se perfectionner sur l’usage d’Internet ? Venez découvrir les outils nécessaires  
pour se connecter, surfer sur le net en toute sécurité et correspondre avec le monde entier.  

 Need to improve your Internet usage? Come and discover the tools you need to connect and surf the net safely.

    • Le téléchargement de données. Downloading data. Vendredi 1er décembre
   • La création et gestion de sa boîte mail. Creation and manage of a mailbox. Vendredi 8 décembre
   • Sécurité de vos données sur Internet. Data’s security on the Internet. Vendredi 15 décembre
 9h30 > 11h00

> “APPLIS HOUR” 
Découverte de la nouvelle application de la MAG, “Ma bibli” ainsi que les dernières applications sélectionnées  
par les bibliothécaires. Mise à disposition de tablettes pour s’initier à la prise en main de ces ressources.

 Discover the new MAG application, “Ma Bibli” as well as the latest applications selected by librarians.  
Tablets are available to learn how to use these resources.

 14h30 > 16h30, les samedis 2 décembre et 27 janvier



           
> “CAFÉ BABEL”
 Lectures d’albums plurilingues, en français, arabe, espagnol et italien, pour faire sonner les histoires  

dans les langues du monde ! De 3 à 6 ans. 
     Plurilingual album readings, in French, Arabic, Spanish and Italian, to make the stories ring out in the languages    

of the world! From 3 to 6 years old. 
14h30 > 15h30, mercredi 6 décembre

> ATELIER “BÉBÉ SIGNE” 
Avec l'association “Tchatche 2 mains”. Venez vous initier à la langue des signes avec bébé !  
Pour les parents et les tout-petits. Jusqu’à 3 ans, accompagné d’un parent.

 Come and learn sign language with your baby! For parents and toddlers. Up to 3 years old accompanied by a parent. 
 10h00 > 11h00, les samedis 9, 16 décembre et 20 janvier

> ATELIER JEUX VIDÉO 
 Avis aux gamers ! Seul ou à plusieurs, venez jouer à votre jeu préféré, participer à des tournois,  

devenez testeur ou découvrez les nouveautés sur console Wii U, Sony PS3 et PS4, Nintendo Switch. 
Créneau d’1h par participant. Ouvert à tous (présence d’un adulte obligatoire pour les moins de 10 ans.)

 Notice for gamers! Alone or with others, come and play your favourite game, take part in tournaments,  
become a tester or discover what's new on the Wii U console, Sony PS3 and PS4, Nintendo Switch. 
1 hour slot per participant. Open to all (Children under 10 must be accompanied by an adult).

 14h00 > 16h00, les samedis 9 décembre et 13 janvier 

> INITIATION AU MANGA NUMÉRIQUE 
Initiation au dessin sur Ipad. En plus d’appréhender l’outil digital, cet atelier permet aux participants 
d’apprendre à créer un manga. Avec l’application Procreate, ils pourront apprendre à gérer les calques,  
créer des pinceaux et utiliser les avantages propres au numérique pour les appliquer à leurs dessins  
et planches de manga grâce à l’Apple Pencil. À partir de 12 ans.

 Introduction to drawing on Ipad. In addition to understanding the digital tool, this workshop allows participants  
to learn how to create a manga. With the Procreate app, they will be able to learn how to manage layers, create  
brushes and use the unique advantages of digital to apply them to their drawings and manga art using Apple Pencil. 
Ages 12 and up.  
14h00 > 15h30,  mercredi 13 décembre

> ATELIER “ORIGAMI” DE NOËL 
Création de boules décoratives en pliage papier.

 Realise your own Christmas folding paper creations.  
14h30 > 16h00, mercredi 13 décembre

> SOIRÉE DE JEUX PARTICIPATIVE 
Débutants ou initiés, partager cette soirée en famille. À partir de 12 ans.

 Beginners or initiates, share this evening with family. Ages 12 and up.  
18h30, vendredi 15 décembre
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    > ATELIER “ÉTOILES DE NOËL” 

Création de décorations de Noël en papier, murales ou à suspendre. À partir de 6 ans.
 Realise your own Christmas paper creations. Ages 6 and up. 

14h30 > 16h00, mercredi 20 décembre

> DÉCOUVERTE DE LA RÉALITÉ VIRTUELLE
 Venez vivre des expériences vidéo-ludiques 3D en Réalité Virtuelle grâce au casque VR ! Cette technologie  

plonge l'utilisateur au cœur même de l'expérience en lui permettant de vivre des émotions exacerbées. 
15 minutes par participant. À partir de 12 ans.

 Come and experience Virtual Reality in a 3D video game using a VR headset! This technology plunges the user  
into an intensive and emotional experience, 15 minutes per player. Ages 12 and up. 
14h30 > 16h00, les mercredis 20 décembre et 17 janvier

> HISTOIRES POUR LES PETITES OREILLES  
Un moment de lecture pour les tout-petits et leurs parents. De 0 à 3 ans. 

 Story telling for the little ones and their parents. From 0 to 3 years old.  
10h30 > 11h15, mardi 26 décembre

> “CAFÉ NUMÉRIQUE” 
Réunissez-vous autour d’un café et de votre matériel numérique pour échanger bons plans,  
astuces et entraide numérique autour d’un moment convivial. 

 Gather around a coffee and your digital devices to share tips, tricks and technical hints in a convivial setting. 
9h30 > 11h00, vendredi 12 janvier

> ATELIER “CARTERIE” 
Créez une carte sur le thème de l’hiver. À partir de 7 ans. Create you own winter card. Ages 7 and up.  
14h30 > 16h00, samedi 13 janvier 

> INITIATION INFORMATIQUE  
Initiez-vous à l'utilisation d'un poste informatique. Learn how to use a computer (lexicon, peripherals, desktop).

  • Séance grand débutant : lexique, périphériques, bureau. 9h30 > 11h00, vendredi 19 janvier 
    Beginners' session: terminology, hardware, desktop. 

  • Prise en main du PC : arborescence, gestion des dossiers. 9h30 > 11h00, vendredi 26 janvier 
   Getting to grips with the PC: tree hierarchy, folder management.

>  INITIATION AU MANGA NUMÉRIQUE “LES JEUX OLYMPIQUES DE PARIS 2024“
     Participez à une aventure créative inspirée des Jeux Olympiques de Paris 2024, dans laquelle l'imagination   

 rencontre la technologie ! Utilisant l'iPad et l'application Procreate, vous aurez l'opportunité  
 de donner vie à vos personnages, de créer des scénarios passionnants et de participer à un concours    
 récompensé en juin 2024 !  Pré-requis : aptitudes graphiques indispensables. Dès 13 ans.

 Take part in a creative adventure inspired by the Paris 2024 Olympic Games, in which imagination meets technology!  
Using the iPad and the Procreate app, you will have the opportunity to bring your characters to life, create exciting



        
    scenarios and participate in an award-winning competition in June 2024!   

Prerequisites: graphic skills are essential. Ages 13 and up. 
14h00 > 15h30, mercredi 24 janvier

       Sur inscription - Upon registration. 04 67 94 67 00 - Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde   

   Archives Municipales d'Agde
 >  BALADE HISTO-LUDIQUE “UN POUR TOUS ET TOUS POUR UN.  

TERRISSE, MOLIÈRE, D'ARTAGNAN... DESTINS CROISÉS”
 
Parcourez la commune, du centre historique d’Agde jusqu’au Cap d’Agde, en passant  
par le Grau d’Agde,  et partez à la recherche d’indices pour découvrir les destins croisés  
de 10 personnages historiques.
Historical treasure hunt “One for all and all for one. Terrisse, Molière, d’Artagnan... Crossed Destinies” 
Explore the commune, from Agde's historic centre to Cap d'Agde, via Grau d'Agde, and search  
for clues to discover the interwoven destinies of 10 historical figures.

Support à télécharger sur www.ville-agde.fr/la-mairie/archives-municipales/au-programme  
ou à récupérer aux Archives Municipales d’Agde et aux Offices de Tourisme de la ville. 
 
Jusqu’au dimanche 31 décembre 

 Gratuit - Free. Infos 04 67 94 60 80 - Rue Alsace Lorraine - Agde        

 Cohésion sociale et jeunesse
    • Danz’Art “Goute ton talent”
     En famille, seul ou entre amis, venez partager un café avec des artistes passionnés et passer un moment convivial     
     dans une ambiance chaleureuse avec, au programme, animations, jeux de société, danse, musique, arts créatifs.
     Whether you're with the family, on your own or with friends, come and share a coffee with enthusiastic artists and spend some  
     quality time in a warm and friendly atmosphere, with entertainment, board games, dance, music and creative arts on the menu.

    14h00 > 17h00, les mercredis (hors vacances scolaires) - Salle Jeunesse. Rue de la Fraternité. Agde

 •  Atelier de mise en beauté “Un temps pour Elle”
     Masque, crème, gommage... Prendre un temps pour soi, se détendre, apprendre à bien utiliser les différents produits    
     cosmétiques afin de pouvoir reproduire les gestes chez soi. Matériel fourni. Réservé aux femmes majeures uniquement. 
     Mask, cream, scrub... Take some time for yourself, relax and learn how to use the different cosmetic products so that you can  
     do the same at home. Equipment provided. For adult women only.

    9h00 > 12h00, les jeudis 11 et 18 janvier

 •  Atelier de création de bijoux “La créa des merveilles”
      Un moment convivial entre femmes en confectionnant des accessoires pour agrémenter une tenue à moindre coût  

et permettre de faire émerger les compétences de chacune. Réservé aux femmes majeures uniquement.  
A fun way for women to get together and make accessories to spice up their outfits at a lower cost,  
while allowing each person's skills to emerge. For adult women only.

     9h00 > 12h00, lundi 22 janvier, 13h30 > 15h30, lundi 29 janvier 
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       Gratuit - Free. Sur inscrpition 04 67 94 76 90 52 - 04 67 35 30 45            Centre Social. Place de la Glacière. Agde



EXPOS À DÉCOUVRIR
       

  Espace  Molière
         
                      

> “MÊME PAS MORT” 

 Peintures de Yannick Revel   
 “D’un point de vue technique, mon travail dévie du réalisme traditionnel,  
 mes inspirations proviennent de photographies anciennes, souvent en noir   
 et blanc, en distorsion avec la réalité, soit par la qualité technique de ces images  
 souvent vieillies naturellement par le temps ou par l’étrangeté volontaire  
 ou involontaire de certaines situations qui semblent improbables.  
 La peinture à l’huile est le médium parfait pour explorer et mettre en œuvre  
 ces idées visuelles qui m’inspirent. J’aime proposer ma propre vision de  
 ce “monde d’avant”, ceci en accentuant les imperfections techniques des temps  
     de pose, des stigmates du temps marqués sur le cliché, et d’en imaginer  
     les couleurs…”

 “From a technical point of view my work veers away from traditional realism, with my inspirations often coming 
from old black and white photographs. Oil painting is the perfect medium for exploring and expressing the visual 
insights that inspire me. I like to offer my own vision of this “former world”, by emphasizing the technical flaws  
of the exposure times, the stamps of time marked on the photograph, and to imagine the colours…”  
Jusqu'au samedi 20 janvier 

   

  Entrée libre - Free entrance. Infos 04 67 32 35 76 - 04 67 94 65 80 
10h00 > 12h00 / 14h00 > 18h00, du mardi au samedi. Place Molière. Agde 

   Musée Agathois Jules Baudou 
>  “LUMIÈRES DU MIDI” 

 Reproductions d’aquarelles sur le canal du Midi de Patrice Rouzière  
Plus qu’un ouvrage exceptionnel, le canal du Midi est, pour Patrice Rouzière, une source d’inspiration 
inépuisable et un modèle pour ses peintures depuis de nombreuses années. C’est ainsi, naturellement, 
qu’il a souhaité associer ses aquarelles représentant le canal du Midi au projet de replantation, dans le 
but d’attirer un large public sur la nécessité de soutenir la mission mécénat de VNF (Voies Navigables 
de France) en faveur dudit projet.

 



       

               Médiathèque Agathoise 
                                                 

 As well as an exceptional piece of engineering work, the canal du Midi has been, for Patrice Rouzière,  
an inexhaustible source of inspiration and a model for his paintings for many years. 
So naturally, he wanted to involve his watercolours depicting the Canal du Midi in the replanting project, with the aim  
of drawing wide public attention to the need to support VNF's (Voies Navigables de France) sponsorship of this project.  

Jusqu' au samedi 16 décembre 

 Tarif d’entrée en vigueur - Current admission rates apply. Infos 04 67 94 92 54 
9h30 > 12h00 / 13h30 > 17h00, du mardi au samedi.  
5, rue de la Fraternité. Agde

> “LE PETIT GUIDE FÉÉRIQUE DE LA GARRIGUE“

    Exposition réalisée par Le Comte Cornelius de la Crapaudière 
Connaissez-vous l’Étendoir des Fées, caché non loin de Castelnau de Guers ? Ou les différentes  
tanières des espiègles Dracs, ces créatures aquatiques qui s’amusent à jouer de nombreux tours ? 
Partez à la découverte des Contes Féeriques ainsi que des créatures magiques qui peuplent la région  
de l’Hérault. Des histoires transmissent de générations en générations, récoltés par le Conteur  
Cueilleur du nom de Comte Cornelius de la Crapaudière.

     Do you know the "Étendoir des Fées", hidden not far from Castelnau de Guers? Or the various lairs of the mischie-
vous Dracs, aquatic creatures who play a whole host of tricks? Set out on a voyage of discovery of the Hérault 
region's fairy tales and magical creatures. Stories passed down from generation to generation, compiled by the 
Story Teller named Count Cornelius de la Crapaudière. 

Du mardi 12 décembre au samedi 6 janvier 

  Entrée libre - Free entrance. Infos 04 67 94 67 00 
10h00 > 18h00, les mardis, mercredis, jeudis et samedis et 14h00 > 18h00, les vendredis 
Place du Jeu de Ballon. Agde

   À la MJC 
 > “AGDE AU XVIIÈME SIÈCLE” 

     Exposition par la MJC et le GRAA, Groupe de Recherches Archéologiques d’Agde. Photos commentées 
des bâtiments, éléments architecturaux d’Agde datant du XVIIème siècle ; objets et maquettes. 
Commented photos of Agde's 17th century buildings and architectural features; objects and models. 
Jusqu' au vendredi 1er décembre 

     Entrée libre - Free entrance. Infos 04 67 94 69 10 
9h00 > 20h00, du lundi au vendredi ; 9h00 > 12h00, samedi. Espace André Malraux. 5 rue Mirabeau. Agde
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  Mairie annexe du Grau d'Agde
> EXPOSITION DE PEINTURE “LE GRAU D'AGDE POUR HORIZON”
    De Carmelo GOZAL - Du samedi 23 décembre au jeudi 4 janvier

  Salle d'exposition de la Mairie annexe du Grau d'Agde. 
Entrée libre - Free entrance. 10h à 12h30 - 15h à 18h30 tous les jours

      



  

 
 PÉTANQUE

> BOULODROME PIERRE BRANDANI   
Les lundis, mardis, vendredis et dimanches, 14h30   
Concours animation doublettes et triplettes. 2 € Friendly competitions in “doublettes” and “triplettes". 

 Infos Pétanque Capagathoise du Môle 06 80 23 46 07. Place du Môle. Le Cap d’Agde 
 

>  BOULODROME DE LA BOULE DU CAP 
Rencontres amicales en doublettes. Friendly competitions in “doublettes”. 
2 €. La Boule du Cap 06 61 16 50 29 
14h30, les mercredis et samedis. Pinède de la Clape. Le Cap d’Agde 

>  BOULODROME DE LA TAMARISSIÈRE 
Concours animation. Friendly competitions. Free 
Gratuit. La Boule de la Tamarissière 06 20 79 16 06 
16h00, les mercredis et vendredis. Rue du Commandant Malet. La Tamarissière

>  BOULODROME DU FRONT DE MER 
 Concours amicaux en triplettes montées. Friendly competitions in “triplettes”. 

2 €. Amicale des Boulistes du Front de Mer 07 67 52 17 70 
14h00, les mercredis et vendredis. Rue Paul Isoir. Le Grau d’Agde

>  BOULODROME GILBERT RAYSSÉGUIER 
 Concours animation en doublettes les mardis et en triplettes les jeudis.
 Friendly competitions in “doublettes” and “triplettes”. 

 2 €. Les Pétanqueurs Graulens 04 67 21 82 69  
14h30, les mardis et jeudis. Rue des 3 Pins. Le Grau d’Agde 

Tous les 1ers lundis du mois, 14h30  concours formule A et B en doublettes. 5 €  



     

Les MARCHÉS
> JEUDIS • Place des Mûriers, de la République, Le Grau d'Agde

  Alimentaire & vestimentaire

  • Parkings de la Vallée, de la Calade, chemin de la Vallée et place Jean Jaurès, Agde 

  Alimentaire & vestimentaire 

  

> SAMEDIS • Rambla du Soleil, Le Cap d’Agde 

  Alimentaire & vestimentaire 
 

> DIMANCHES • Place des Mûriers, de la République, Le Grau d’Agde

   Alimentaire & vestimentaire 
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 DÉCEMBRE
   

 
   VENDREDI 1ER  DÉCEMBRE 
> Conférence-débat “Terrisse, Molière, d’Artagnan… Destins croisés”
 Par Dennis Lamaison, docteur en histoire et les responsables des fonds historiques aux Archives Municipales d’Agde.
 En 1673, il y a tout juste 350 ans, disparaissaient tour à tour Molière, d’Artagnan et le Corsaire agathois Claude Terrisse.  

Une enquête historique sur les liens qui unissaient ces trois personnages hauts en couleurs.
 In 1673, just 350 years ago, Molière, d'Artagnan and the Agathois corsair Claude Terrisse disappeared one by one.  

A historical investigation into the ties that united these three colourful characters. 
Upon registration. Free

 Gratuit. Sur réservation 04 67 94 60 80  
17h30. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde

>  Audition de la classe de chant “L’opéra bouffe italien”
 Avec les élèves de l’Ecole de Musique d’Agde. Free entrance
 Entrée libre. Infos 04 67 000 600 

20h30. Maison du Cœur de Ville. Rue Louis Bages. Agde

 MARDI 5 DÉCEMBRE 
> Loto gourmand
 Nombreux lots à gagner. Lotery with many prizes to win.
 10 € à 14h30 (loto gourmand 12 grilles + 1 consolante) ; gratuit à 16h30 (loto sans goûter 1 grille + 1 consolante) 

Inscriptions à l’accueil du Casino Barrière. Infos 04 67 26 82 82 
14h30 et 16h30. Casino Barrière. Rond-point du Carré d’As. Le Cap d’Agde

> Débat “Les a-priori du mardi” 
 Animé par Paul-Eric Laurès. 
	 Venez	débattre	en	toute	simplicité	sur	le	thème	“Générations	-	Transmissions	:	choc	et	rupture	ou	complémentarité	? ”	avec	Yoanna	

Rubio, docteure de l'Ecole des Hautes Etudes en Sciences Sociales (EHESS) en anthropologie sociale et historique, avec sur scène  
3 générations ; la 4ème, constituée d'ados, sera dans le public.  

 Come and debate in a relaxed atmosphere on the theme “Generations - Transmissions: shock and rupture or  
complementarity?” with Yoanna Rubio, doctor of the School of Advanced Studies in Social Sciences (EHESS) in social 
and historical anthropology, with 3 generations on the stage; the 4th, made up of teenagers, will be in the audience 
Upon registration. Free

 Gratuit. Sur réservation 04 67 94 67 00  
18h00 > 20h00. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde

> Mardis en scène “Midi Pétant”
 Portes ouvertes aux associations de pratique artistique amateur,. 
Les	“Mardis	en	scène”	vous	invitent	à	découvrir	le	spectacle	vivant	sous	un	tout	autre	angle	!

 An open house for amateur arts associations, the “Tuesdays on Stage” series invites you to discover live performance 
from a whole new angle!

 8 € ; 5 €. Infos et réservations 04 67 94 67 80 
20h30. Théâtre Agathois. Rue Jean-Jacques Rousseau. Agde



     
 

 JEUDI 7 DÉCEMBRE 

> Château Laurens “Les hivernales ”
 Le temps d’une nuit, le château Laurens revêt ses habits de fête pour un concert onirique au cœur des espaces d’apparat.  

Répertoire : musique de chambre, musique lyrique.
 For one night, château Laurens dons its festive clothes for a dreamlike concert in the heart of its splendid surroundings. 

Repertoire: chamber music, lyrical music
 Modalités et réservation www.chateaulaurens-agde.fr  

Château Laurens. Avenue Raymond Pitet. Agde

 JEUDI 7 & VENDREDI 8 DÉCEMBRE
> Délicieuses aventures
 Visites guidées, anecdotes, accords mets et vins autour de l’histoire des produits qui ont transité  

par le Port d’Agde, du plus local au plus exotique.
 Guided tours, anecdotes, food and wine pairings around the history of the products  

that passed through the Port of Agde, from the most local to the most exotic.

Jeudi 7 décembre :
• 10h00 : Visite guidée “Le Grau d’Agde, l’histoire d’un aménagement portuaire”
 De l’embouchure du Grau d’Agde jusqu’à la Criée, en compagnie d’Arnaud guide-conférencier,  

déambulez et découvrez l’histoire de ce lieu unique où les patrons pêcheurs et capitaines devaient 
demander l’entrée au Port d’Agde. Une découverte de la Criée ainsi qu’une dégustation  
de leurs produits viendront clôturer cette matinée.

 From the mouth of the Grau d'Agde to La Criée, in the company of Arnaud, guide and lecturer, wander around  
and discover the history of this unique place where fishermen and captains once had to apply for entry  
into the Port of Agde. The morning ends with a visit to the Criée and a tasting of its specialities.

 Départ : Maison des Services Publics. 2 quai Antoine Fonquerle. Le Grau d’Agde

• 18h00 : Causerie “Les délicieuses aventures du Port d’Agde”
 Venez découvrir l’histoire et les anecdotes du port d’Agde, porte d’entrée de la basse vallée de l’Hérault, les produits locaux  

ou plus exotiques qui y ont transités. Une dégustation de spécialités du terroir et de mets locaux clôturera cette rencontre.
 Come and discover the history and anecdotes of the Port of Agde, gateway to the lower Hérault valley,  

and the local and more exotic products that have passed through it. A tasting of local specialities and dishes  
will close this meeting.

 Office de Tourisme. Place de la Belle Agathoise. Agde

Vendredi 8 décembre :
• 14h30 : Visite guidée “Le port d’Agde histoires de marchands”
	 Traversez	les	siècles	avec	Arnaud,	guide	conférencier,	partez	à	la	découverte	de	la	“Perle	Noire”,	cette	cité	portuaire	 

qui fût  port de commerce et de pêche, où ont transité céréales, vins, olives, huiles, poissons et bien d’autres denrées plus exotiques.  
Un goûter local viendra clôturer en douceur cette après-midi.

 Journey through the centuries with Arnaud, our tour guide, as you discover the “Black Pearl”,  
this harbour city that was once a trading and fishing port, and through which cereals, wine, olives, oil, fish  
and many other exotic products once passed. A local snack will bring the afternoon to a fitting close.

 Office de Tourisme. Place de la Belle Agathoise. Agde 
Gratuit. Réservation uniquement en ligne sur  www.reservation.capdagde.com 
Infos Office du Tourisme Cap d'Agde Méditerranée. 06 45 82 46 14
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 VENDREDI 8 DÉCEMBRE 
>  Lectures de textes “La bête dans la jungle”
 Lecture par Philippe Poulain de “La Librairie à côté” et la compagnie Le Canalet  

Court roman de Henry James, adapté par James Lord et traduit par Marguerite Duras.  
“Un homme, une femme, six tableaux, six rencontres, un secret partagé, en partie oublié, en partie revisité, l’attente d’un événement 
terrible,	une	histoire	d’amour	qui	se	dit	à	sens	unique… ”

 Short novel by Henry James, adapted by James Lord and translated by Marguerite Duras. “One man, one woman,  
six paintings, six encounters, a shared secret, partly forgotten, partly revisited, the build-up to a terrible event,  
a love story that seems to be a one-way street...”Texts reading. Upon registration. Free

 Gratuit. Sur réservation 04 67 94 67 00  
18h30. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde

     TÉLÉTHON  
Tous les bénéfices des manifestations proposées seront reversés au profit du Téléthon.                         

 Coordination : Le Comité des Fêtes d'Agde et du Cap 

Partenaires / Remerciements :   
Intermarché,  Hyper U, les boulangeries Daurios, les services municipaux, les associations et les bénévoles participants.  
Les Maisons de Retraites Domity’s et Sénioriales (animations), les écoles Victor Hugo au Grau d'Agde, Jules Verne au Cap  
et le Littoral à Agde (pommes d’amour), L.Danse Studio et la Comha organisent animations & ventes en interne.  
Agde Swing Orchestra pour le concert du  14 novembre et la SORAC pour la régate du 26 novembre. 
Tombola dans les boulangeries Daurios, sur les 3 sites de l’avenue des Sergents au Cap d’Agde et place des Mûriers 
au Grau d’Agde. Tirage au sort le dimanche 14 janvier 2024 à 17h lors de la remise des dons.

•  Vendredi 1er décembre
 Dès 18h  RENCONTRES  SPORTIVES      
 Palais des Sports. Boulevard des Hellènes - Agde. Organisées par BASHANVOL 

Agde Basket / Agde Volley Ball / Agde Hand Ball / Rugby Féminin / Aviron Agathois 
Kermesse, buvette et tournois et challenges multisports.          
RESERVÉES AUX ADHÉRENTS. Contact : 06 72 38 53 04 / 06 10 14 76 26 / 06 23 15 14 80

•  Vendredi 1er &  samedi 2 décembre
   De 9h à 18h TRIATHLON  (dés	/	fléchettes /	boules	carrées)
 Hyper U. Organisé par Le Lien Agathois - Participation 2 € 

Contact : 06 15 33 38 67

•  Dimanche 3 décembre
  Dès 8h30 TOURNOI DE GOLF / TOMBOLA avec de nombreux lots à gagner
     Golf International du Cap d’Agde. Organisés par le LIEN AGATHOIS 

Inscription 10€. Contact : 06 15 33 38 67 / 06 16 50 37 67 / 06 80 05 58 26  



  -   
 

 
•  Vendredi 8 et samedi 9 décembre 

Galerie Commerciale Intermarché. Route de Sète - Agde

  De 9h à 19h  VENTE MASSIVE DE PATATES  / EXPO VENTE  & TOMBOLA DU TÉLÉTHON
 Organisées par ASAGATH 

Contact : 06 10 15 49 99 
                

   De 10h à 18h  DÉMONSTRATIONS & VENTES D'OBJETS À PARTIR DE MATERIAUX RECYCLÉS AUTOUR DU LIVRE  
   Organisées par la MISSION LOCALE D’INSERTION  

Contact : 06 87 73 50 12        

   De 10h à 18h  LES ÉCHARPES DU TÉLÉTHON  -  LES LUMIÈRES DU TÉLÉTHON   
(pour la parade du samedi 8 décembre 18h  sur la Rambla du Soleil )

 Organisées par Les Primeurs Solidaires & l 'Amicale des Sapeurs Pompiers d Agde 
Contact : 06 61 56 31 07

   De 10h à 18h  JEUX  &  ANIMATIONS “NATURE”
 Organisés par l’ADENA  

Contact : 06 19 35 52 13

   De 10h à 18h VENTES D'OBJETS  CRÉATIONS ARTISANALES
 Organisées par les bénévoles du Téléthon 

Contact : 06 77 30 09 94

   De 10h à 18h TRIATHLON		(dés	/	fléchettes /	boules	carrées)
 Organisé par Le Lien Agathois  

Contact : 06 15 33 38 67

•  Du vendredi 8 au dimanche 10 décembre
 PROMENADES AÉRIENNES
 30 € les 20 minutes de vol. Sur réservation 06 34 43 94 28 

14h00 > 17h00, vendredi et 9h00 > 17h00, samedi et dimanche. Aéroclub Béziers - Cap d’Agde. RD 612. Portiragnes

•   Samedi 9 décembre 
Parvis du Palais des Congrès Cap d’Agde Méditerranée 

 De 14h à 17h TRIATHLON  (dés	/	fléchettes /	boules	carrées)
 Organisé par Le Lien Agathois  

Participation 2 € 
Contact : 06 15 33 38 67

 De 14h à 17h  ANIMATIONS & INITIATIONS  TIR À L’ARC
 Parvis du Palais des Congrès Cap d’ Agde Méditerranée 

Organisées par Les Archers Agathois  
Participation 2 € 

   De 14h à 17h  INITIATIONS AUX GESTES DE PREMIERS SECOURS 
 Organisées par l’Amicale des Sapeurs Pompiers d’Agde  

Participation 2 € 
Contact : 06 13 07 43 78

  De 14h à 17h  DÉMONSTRATIONS & INITIATIONS JOUTES
  Organisées par l’École de Joutes Agathoise 

Participation 2 € 
Contact : 06 38 16 41 67
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•  Samedi 9 décembre
 Palais des Congrès Cap d’ Agde Méditerranée
   De 14h à 17h   Entrée 2  €
 LA BUVETTE DU COMITÉ DES FÊTES
 Organisée par le Comité des Fêtes Agde le Cap  

Contact : 06 85 42 34 38

  LES ÉCHARPES DU TÉLÉTHON  
& LES LUMIÈRES DU TÉLÉTHON  

 Organisées par Les Primeurs Solidaires   
& l'Amicale des Sapeurs  Pompiers d'Agde 
Contact : 06 61 56 31 07

  SPECTACLE CHORALE CHANSONS FRANCAISES
 Organisé par Agd’Choriolis / MJC  

Contact : 06 14 75 28 46

   SHOW CHORÉGRAPHIQUE DE HIP-HOP 
 Organisé par  DIMENSION 34 

Contact : 06 24 71 73 65 

   DÉMONSTRATIONS & INITIATIONS LINE DANCE / COUNTRY  
Organisées par ADC  34   
& BAA  BOOTS ASSOCIATION AGATHOISE COUNTRY  
Contact : 06 62 014 8 00  /  06 78 22 92 72    

   SPECTACLE & DÉMONSTRATIONS DE DANSE  
STREET JAZZ / MODERN JAZZ

 Organisés par l’École de danse Envie Danse Élodie Daurios 
Contact : 07 70 02 96 30

 DÉMONSTRATIONS DANSES BELLE ÉPOQUE 
 Organisées par  AGDE BELLE EPOQUE 

Contact : 04 67 01 58 07

•  Samedi 9 décembre
 Parvis du Palais des Congrès Cap d’ Agde Méditerranée
   À 18h. Défilé - Parade musicale  

“ALLUMONS LES LUMIÈRES DU TÉLÉTHON ” 
   RDV à 17h30 sur la Rambla du Soleil 

Organisés par l’AMICALE DES SAPEURS POMPIERS D’AGDE 
en partenariat  avec l'association du Marché de Noël du Cap 
3 € / lanterne, 5 € les deux        

 Prévente Centre de Secours d’Agde 
Galerie Intermarché vendredi 8 & samedi 9 décembre de 10h à 18h  
Palais des Congrès samedi 9 décembre à partir de 13h

 TÉLÉTHON 2023 puis départ en cortège jusqu’à la Grande Roue
 Contact : 06 13 07 43 78 / 06 61 56 31 07                                        

 

      
•   Samedi 9 décembre
 Boucherie l'Agathoise 
 VENTE  DE  PLATS  CUISINÉS   

Réservations conseillées
 Route de Sète 

Contact : 04 99 41 02 27

•  Samedi 9 décembre
 Centre Aquatique  la Cité de l’Eau
  De 9h à 14h  PROMESSES DE NAGE & ACHATS DE LONGUEURS      
 Organisés par l’AASS    
 Avec participation au profit du Téléthon 

Vente de gâteaux à l’entrée
 Contact : 06 63 13 21 99 / 04 67 00 05 32  

 De 9h à 14h  COURS AQUAFITNESS / BROCANTE DU TÉLÉTHON
 De 9h à 12h  “BOUGEONS POUR LE TÉLÉTHON”
 On	se	retrouve	à	l'Archipel	d’Agde	pour	le	Téléthon	!	 

C'est le moment de venir faire du sport, se motiver et faire 
une	bonne	action	!	La	totalité	des	recettes	des	entrées	
activités seront reversées au Téléthon.

 Organisés par Le Centre Aquatique de l’Archipel.  
Impasse Jean Rat. Agde 
Contact : 04 30 23 97 18 / 04 67 35 32 00 
  

•  Samedi 9 décembre
 Dès 18h  JEUX, ACTIVITÉS, TOURNOIS AUTOUR DU FOOT  
 Féminin et Masculin. Stade Louis Sanguin
 Organisés par la Formation des Jeunes du RCOAgde  / École de Foot 

Contact : 04 67 94 20 16

•   Dimanche 10 décembre
  De 14h à 18h  CONCOURS DE PÉTANQUE & ANIMATIONS
 Parking du Vieux Pêcheur Le Grau d’Agde 
 Organisés par l’Amicale des  Boulistes du Front de Mer du Grau d'Agde
 Contact : 06 76 79 00 60

 
 Dimanche 14 janvier à 17 h
 REMISE OFFICIELLE DES DONS   
 Palais des Congrès Cap d’Agde Méditerranée 

Espace Panoramique 
Renseignements  TÉLÉTHON  2023 Agde  
06 61 56 31 07 / 06 81 07 43 29



   

   
 
 
 SAMEDI 9 DÉCEMBRE 
> Kick’s Night
 Pour cette 15ème édition, le Palais des Sports accueille 5 combats d’ouverture amateurs  

avec notamment Lou Solves et Jason Gayraud, suivis de 12 combats pro et semi-pro  
dont	deux	“Championnats	du	Monde”	opposant	le	pilier	du	KBCA	(Kick	Boxing	Club	Agathois)	
Nicolas Wamba, au roumain Marius Munteanu,	dans	la	catégorie	“poids	lourds”	et	dans	la	catégorie	
“poids	moyens”,	le		Français	Edouard Bernadou affrontera l’Argentin Emmanuel Ramponi.

	 Chez	les	“légers”	Adrover se retrouvera face à Ortiz, et Krost face à Padabagi	en	“mi-lourds”.	 
Chacun	essaiera	de	remporter	le	titre	de	“Champion	Intercontinental”.	

 Chez les filles, Guillot, Parigi, Simanikhina et Tsiplostefanaki participeront au tournoi international  
pro	féminin	en	-57kg,	“Le	Kick's	Night	Tournament ”.

	 Les	deux	“Prestige	Fights”	opposeront	Vezies vs Sever et Montagne vs Vallejo.  
Quant	au	quatre	combats	“Pro	Fights”,	chacun	tentera	de	décrocher	la	victoire :	Rousset vs Bouchet, 
Duboé vs Mamam, Hugonnet vs Habsi et Kriat vs Casse.

 Qui de Klopp et Réthoré remportera	le	fameux	“Kick's	Night	Trophy”	?	 
Assistez à cette incroyable soirée de kickboxing pour le découvrir.

 For this 15th edition, the Palais des Sports is hosting 5 amateur opening fights including Lou Solves and Jason 
Gayraud, followed by 12 pro and semi-pro fights including two “World Championships” opposing the pillar of the 
KBCA (Kick Boxing Club Agathois) Nicolas Wamba against the Romanian Marius Munteanu in the “heavyweight” 
category, and in the “middleweight” category, the Frenchman Edouard Bernadou will face the Argentinian Emma-
nuel Ramponi.

 In “lightweight” Adrover will find himself facing Ortiz, and Krost will face Padabagi in “light heavyweight”.  
Each of them will vie for the title of “Intercontinental Champion”. 

 Among the girls, Guillot, Parigi, Simanikhina and Tsiplostefanaki will participate in the international pro women's 
tournament in -57kg, “The Kick's Night Tournament”.

 The two “Prestige Fights” will pit Vezies vs Sever and Montagne vs Vallejo. As for the four “Pro Fights”, each one 
will be vying for victory: Rousset vs Bouchet, Duboé vs Mamam, Hugonnet vs Habsi and Kriat vs Casse.

 Who between, Klopp and Réthoré, will win the famous “Kick’s Night Trophy”? Come to this incredible kickboxing 
evening to find out. 

 25 € sur place ; gratuit - de 11 ans ; 20 € en prévente à l’Office de Tourisme Cap d’Agde Méditerranée, Bulle d’Accueil.  
Infos Kick Boxing Club Agathois 06 61 77 73 23 
Ouverture des portes : 16h45 - Début des combats amateurs : 17h30 - Début des combats pro : 19h00 
Palais des Sports. Boulevard des Hellènes. Agde

    SAMEDI 9 DÉCEMBRE
> Théâtre, comédie dramatique “Un pas après l’autre” 
        De Fabio Marra. Avec Catherine Arditi, Nathalie Cerda, Fabio Marra et Sonia Palau
       Une arrière-boutique dans le Naples des années 50. C’est là que les sœurs Mazella ont dû installer       
       l’atelier de leur maison de haute couture, suite à une mauvaise passe.  
       C’est là aussi que vit, reclus depuis 8 ans, le fils de l’une d’elles, Matteo... Dès 12 ans.
       A backroom in 1950s Naples. It was here that the Mazella sisters had to set up their        
     haute couture house's workshop, following a bad patch. This is also where the son  
     of one of them, Matteo, has lived, a recluse for 8 years
       De 8 € à 25 €. Infos et réservations www.saisonculturelle-agde.fr 
       21h00. Palais des Congrès Cap d’Agde Méditerranée.  
       Rond-Point du Carré d’As. Le Cap d’Agde
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 DIMANCHE 10 DÉCEMBRE
> Régate “Les pieds gelés”
 Visible des Falaises. Sailing regatta, visible from cliffs Falaises. Free for spectators
 Gratuit pour les spectateurs. Infos www.soracagde.com 

Départ : 10h30. Centre Nautique. Av. du Passeur Challiès. Le Cap d’Agde 

 MARDI 12 DÉCEMBRE
> Audition interne de piano
 Avec les élèves de la classe de Virginie Nowak de l’Ecole de Musique d’Agde. Free entrance
 Entrée libre. Infos 04 67 000 600 

18h30. Ecole de Musique. Place Conesa. Agde

>  Coup de projecteur - Théâtre “Le monde du silence gueule”
 De Julie Duchaussoy, avec Julie Duchaussoy et Franck Lorrain.
 Les habitants des Océans organisent un plateau de stand-up pour venir s’adresser aux humains.  

Du minuscule picoplancton à la majestueuse baleine, ils nous expliquent le fonctionnement des océans : la photosynthèse,  
l’importance du corail, la symbiose, l’Histoire des océans... mais aussi la surexploitation dramatique des ressources marines  
par	les	Hommes,	le	tout	avec	un	maximum	d’humour	et	de	tendresse.	Un	spectacle	pour	apprendre,	comprendre,	rire	et	s’émerveiller	!

 The dwellers of the Oceans are organising a stand-up act to come and talk to the humans. From tiny pico plankton 
to the majestic whale, they explain to us how the oceans work: photosynthesis, the importance of coral, symbiosis, 
the history of the oceans... but also the dramatic overexploitation of marine resources by humans,  
the all with maximum humour and tenderness. A show of learning, understanding, laughing and wonderment!

 De 5 € à 15 €. Infos et réservations 04 67 94 67 80 
20h30. Théâtre Agathois. Rue Jean-Jacques Rousseau. Agde

 MERCREDI 13 DÉCEMBRE 
> Café-philo “Foi”
 Animé par Jean-Paul Colin. Free. Upon registration
 Gratuit. Sur réservation 04 67 94 69 10 - http://cafe-philo.eu 

18h30. MJC. 5 rue Mirabeau. Agde

 JEUDI 14 DÉCEMBRE
> Pause Café 
 Moment de partage et d'échange permettant aux participants de sortir de leur quotidien, de favoriser la mixité sociale, de rencontrer 

d'autres personnes dans une ambiance chaleureuse et d'aborder des sujets divers et variés. 
 A time for sharing and exchanging ideas, enabling participants to get away from their everyday lives,  

promote social interaction, meet other people in a friendly atmosphere and discuss a wide range of subjects.Free
 Gratuit. Infos Direction Cohésion Sociale et Jeunesse 04 67 76 90 52 - 04 67 35 30 45 

14h30 > 15h30. Centre Social. Place de la Glacière. Agde

> Séance “Le Club” - “Invasion Los Angeles”
 Projection suivie d’une discussion avec les intervenants puis d’un apéro-ciné. 
 Film screening followed by a discussion.
 5,50 €. Infos 04 67 00 02 71 - www.cineagde.com 

8h15. Cinéma Le Travelling. Rue des Tuileries. Agde



  
  

 VENDREDI 15 DÉCEMBRE 
> Cinécanap 
	 Diffusion	du	film	“Super	bourrés”	suivie	d’un	débat	de	prévention	“À	ta	santé ”.
 Film screening followed by a discussion. Free
 Gratuit. Infos Direction Cohésion Sociale et Jeunesse 04 67 76 90 52 - 04 67 35 30 45 

18h00. Cinéma Le Travelling. Rue des Tuileries. Agde

 SAMEDI 16 DÉCEMBRE
> Goûter histoire de l’Art “Les pionniers du design”
 Charlotte Perriand est une des pionnières du design et de l'architecture en France. Associée au célèbre architecte Le Corbusier,  

elle invente le fauteuil pivotant, la chaise longue basculante devenus des icônes du design…  
Projection commentée suivie d'un goûter participatif. 

 Charlotte Perriand is one of the pioneers of design and architecture in France. Associated with the famous architect 
Le Corbusier, she invented the swivel armchair and the tilting chaise longue, which have become design icons...
Commented screening followed by a participatory snack. Upon registration. Free

 Gratuit. Sur réservation 04 67 94 67 00  
15h30. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde

 JEUDI 21 DÉCEMBRE
> Pause Café
 Moment de partage et d'échange permettant aux participants de sortir de leur quotidien, de favoriser la mixité sociale,  

de rencontrer d'autres personnes dans une ambiance chaleureuse et d'aborder des sujets divers et variés. 
 A time for sharing and exchanging ideas, enabling participants to get away from their everyday lives,  

promote social interaction, meet other people in a friendly atmosphere and discuss a wide range of subjects. 
Free

 Gratuit. Infos Direction Cohésion Sociale et Jeunesse 04 67 76 90 52 - 04 67 35 30 45 
14h30 > 15h30. Centre Social. Place de la Glacière. Agde
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SAMEDI 2 DÉCEMBRE 
Père et Mère de Noël
15h00 : “Les	Cheerleaders	narbonnaises ”
De 15h30 à 18h30 : Parade Disney (départ de la forêt de sapins)
Chute de neige 
18h30 : Inauguration du Village de Noël, 
en présence de Gilles D’Ettore, Maire d’Agde
19h00 : DJ

DIMANCHE 3 DÉCEMBRE
Père et Mère de Noël
De 15h30 à 18h30 : Parade Disney (départ de la forêt de sapins)
Chute de neige
19h00: DJ

   

DIMANCHE 24 DÉCEMBRE
Père et Mère de Noël
De 15h30 à 16h30 : Parade Disney (départ de la forêt de sapins)

LUNDI 25 DÉCEMBRE
Père et Mère de Noël
Chute de neige

MARDI 26 DÉCEMBRE
Maquillage des enfants offert par le Village de Noël
Chute de neige

Hors vacances scolaires
Ouverture du Village de Noël à partir de 11h00

Chalets alimentaires à partir de 10h00
Manèges à partir de 14h00
Les samedis, dès 10h00 :  

ouverture du Village de Noël et des manèges

 

 le Village de Noël du Cap d Agde  
vous accueille dans une ambiance chaleureuse et féerique. 
Venez découvrir les chalets installés au cœur d’une forêt magique, glisser sur la patinoire de glace,  
déambuler avec les personnages des parades, rencontrer les animaux de la mini-ferme, déguster des spécialités locales, 
faire des tours de manèges et surtout prendre la pose avec le Père Noël et ses lutins.

•Cœur de Station •Le Cap d’Agde  •Esplanade Racine •Rambla du Soleil •

 Sur la Rambla du Soleil  
“Les bulles de Noël” 
Installées sur la Rambla du Soleil, de magnifiques bulles transparentes de différentes tailles accueillent en partenariat  
avec	les	commerçants	de	Cap	Shopping,	des	terrasses	d'hiver,	le	salon	du	Père	Noël	et	des	boutiques	éphémères.	
Venez découvrir ces bulles et prendre place à l’intérieur pour déguster des huitres, un bon chocolat chaud  
ou	encore	prendre	une	photo	dans	la	Bulle	de	Noël	!	

 La féerie de Noël en lumière sur la façade du Casino Barrière
 Du 13 au 31 décembre venez	admirer	une	projection	vidéo	sur	le	thème	de	Noël	projetée	sur	la	façade	du	Casino,	

situé en haut de la Rambla du Soleil à côté du Palais des Congrès. 
De 17h30 à 00h00. Temps de projection : 8 mn. Toutes les 5mn.

Durant les vacances scolaires
Chalets alimentaires à partir de 10h00

Ouverture du Village de Noël et manèges  
à partir de 11h00

Les samedis, dès 10h00 : 
 ouverture du Village de Noël et des manèges

.



  
 
 

      

MERCREDI 27 DÉCEMBRE
De 15h30 à 16h30 : Parade Disney (départ de la forêt de sapins)
Chute de neige
19h00 : DJ 

JEUDI 28 DÉCEMBRE 
Chute de neige
19h00 : DJ

VENDREDI 29 DÉCEMBRE
Chute de neige
19h00 : DJ	“The	brother’s	Singer”

SAMEDI 30 DÉCEMBRE
De 15h30 à 18h30 : Parade Disney (départ de la forêt de sapins)
Chute de neige
19h00 : DJ

DIMANCHE 31 DÉCEMBRE
De 15h30 à 18h30 : Parade Disney (départ de la forêt de sapins)
Chute de neige

LUNDI 1ER JANVIER
Chute de neige

MARDI 2 JANVIER
Chute de neige

MERCREDI 3 JANVIER
De 15h30 à 16h30 : Parade Disney (départ de la forêt de sapins)

JEUDI 4 JANVIER
Chute de neige

VENDREDI 5 JANVIER
19h00 :	DJ	“The	brother’s	Singer”
Chute de neige

SAMEDI 6 JANVIER
De 15h30 à 18h30 : Parade Disney (départ de la forêt de sapins)
Chute de neige
19h00 : DJ

DIMANCHE 7 JANVIER
De 15h30 à 18h30 : Parade Disney (départ de la forêt de sapins)
Chute de neige
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MERCREDI 6 DÉCEMBRE
Père et Mère de Noël
De 15h30 à 16h30 : Parade Disney (départ de la forêt de sapins)
Chute de neige

VENDREDI 8 DÉCEMBRE
Chute de neige

SAMEDI 9 DÉCEMBRE
Père et Mère de Noël
15h00 : “Les	Cheerleaders	narbonnaises”
De 15h30 à 18h30 : Parade Disney (départ de la forêt de sapins)
17h00 : Nina la chanteuse
18h00 : Arrivée du Téléthon sur le Village de Noël
Chute de neige

DIMANCHE 10 DÉCEMBRE
Père et Mère de Noël
De 15h30 à 18h30 : Parade Disney (départ de la forêt de sapins)
Chute de neige

MERCREDI 13 DÉCEMBRE
Père et Mère de Noël
De 15h30 à 16h30 : Parade Disney (départ de la forêt de sapins)
Chute de neige

VENDREDI 15 DÉCEMBRE 
Chute de neige

SAMEDI 16 DÉCEMBRE 
Père et Mère de Noël
De 15h30 à 18h30 : Parade Disney (départ de la forêt de sapins)
Chute de neige
19h00 : DJ

DIMANCHE 17 DÉCEMBRE 
Père et Mère de Noël
De 15h30 à 18h30 : Parade Disney (départ de la forêt de sapins)
Chute de neige
19h00 : DJ

MERCREDI 20 DÉCEMBRE
Père et Mère de Noël
De 15h30 à 16h30 : Parade Disney (départ de la forêt de sapins)
Chute de neige

VENDREDI 22 DÉCEMBRE
Père et Mère de Noël
Parade		“Les	amis	du	Père	Noël”
19h00 :	DJ	“The	Brother’s	Singer”

SAMEDI 23 DÉCEMBRE
Père et Mère de Noël
De 15h30 à 18h30 : Parade Disney (départ de la forêt de sapins)
19h00 : DJ
Parade

 Entrée libre. Infos : noel.ville-agde.fr 

.



   
 

  
   

  
 
 

    MERCREDI 6 DÉCEMBRE 
> Goûter de la Saint-Nicolas 
 Jeux, kermesse et goûter. 
 Games, fair and snack. Free entrance
 Entrée libre. Infos Direction Cohésion Sociale et Jeunesse 04 67 76 90 52 - 04 67 35 30 45 

14h00 > 17h00. Place de la Glacière. Agde

 SAMEDI 9 DÉCEMBRE 
> Spectacle jeune public “Tim et le secret de Noël” 
 Par la compagnie Coline. Une fois par an, pour la nuit de Noël, les jouets s’animent et parlent juste avant l’arrivée du Père Noël.  

Tim attend avec impatience son cadeau, quand soudain, Mario la marionnette s’étire en bâillant…
 Once a year, on Christmas Eve, the toys come to life and speak just before Santa Claus arrives.  

Tim is impatiently waiting for his gift, when suddenly, Mario the puppet stretches and yawns...  
Ages 2 and up. Free

 À	partir	de	2	ans.	
 Gratuit. Sur réservation 04 67 94 67 00  

16h00. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde

 MERCREDI 13 DÉCEMBRE 
>  Atelier “Origami” de Noël
 Création de boules décoratives en pliage papier.  

Realise your own Christmas folding paper creations. Free. Upon registration 
Gratuit. Sur réservation 04 67 94 67 00  
14h30 > 16h00. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde

 SAMEDI 16 DÉCEMBRE 
> Noël en Cœur de Ville 
 Les Primeurs Solidaires, le Comité des Fêtes d’Agde et du Cap d’Agde,  l' UPTM, la COMHA ,  

Dimension 34, vous invitent à partager un Noël chaleureux à travers des animations. 
 13h00 >17 h00 : parade musicale, photos avec le Père Noël dans son traîneau magique et ses lutins, démonstration de danse, 

spectacle, chants de Noël, atelier maquillages, jeux en bois, bonbons, ballons...
 Libre accès à toutes les animations.  

Infos : 06 61 56 31 07 
Place du Jeu de Ballon. Agde  

 SAMEDI 16 & DIMANCHE 17 DÉCEMBRE
> Marché de Noël de la Calandreta Dagtenca
 Créateurs, artisans et producteurs seront présents pour vous accueillir et vous aider à préparer les fêtes de fin d’année. 

Atelier maquillage, photo avec le Père Noël et autres animations combleront toute la famille.
 Creators, artisans and producers will be there to welcome you and help you prepare for the end-of-year celebrations. 

Makeup workshop, photos with Santa Claus and other activities to delight the whole family.
 Entrée libre. Infos 06 65 20 82 11 - calandreta.agde.info@gmail.com  

10h00 > 19h00, le samedi et 10h00 > 18h00, le dimanche.  
Moulin des Évêques. Avenue du 8 mai 1945. Agde

Les rendez-vous de noEl dans l 'archipel



  

 
 

   
 
  
    DIMANCHE 17 DÉCEMBRE
> Concert “Hommage à Terrisse : le grand Siècle”
 Avec les ensembles vocaux Phonem, Orphée et Eurydice, l’ensemble instrumental Terrisse et Karen Enrech (orgue),  

sous la direction d’Éric Laur.
 Hommage au célèbre corsaire agathois, Claude Terrisse, dont on commémore le 350ème anniversaire de sa mort,  
avec	des	œuvres	du	Grand	Siècle :	Charpentier,	Lully,	Moulinié,	Bouzignac

 Tribute to the famous Agathois privateer, Claude Terrisse, whose commemoration is the 350th anniversary  
of his death, with works from the Grand Siècle: Charpentier, Lully, Moulinié, Bouzignac

 18 € ; 15 € prévente et tarif réduit. Réservation sur www.agdemusica.fr et sur place, 1 heure avant le concert.  
 Infos 06 11 95 54 41 
15h30. Cathédrale Saint-Étienne. Rue Louis Bages. Agde

 DU LUNDI 18 AU VENDREDI 22 DÉCEMBRE
> L’École de Musique chante Noël
 Chaque soir, des orchestres, des ensembles instrumentaux, des chorales, des instrumentistes en solo se produiront  

pour saluer l’arrivée de Noël.
 Every evening, orchestras, instrumental ensembles, choirs and solo instrumentalists will perform to celebrate  

the arrival of Christmas.
 Gratuit. Infos École de Musique d’Agde 04 67 000 600  

18h30 > 19h30. Théâtre Agathois. Rue Jean-Jacques Rousseau. Agde

 MERCREDI 20 DÉCEMBRE 
>  Atelier “Étoiles de Noël ”
	 Création	de	décorations	de	Noël	en	papier,	murales	ou	à	suspendre.	À	partir	de	6	ans.
 Realise your own Christmas paper creations. Ages 6 and up. Free. Upon registration
 Gratuit. Sur réservation 04 67 94 67 00  

14h30 > 16h00. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde

 SAMEDI 23 DÉCEMBRE 
> Rencontre avec le  Père Noël au Grau d’Agde
 En pleine préparation pour le grand jour, le Père Noël fera une halte au Grau d’Agde avec une arrivée rocambolesque en parachute  

sur la plage du Front de Mer. Les elfes le conduiront ensuite place des Mûriers où des animations et des ateliers pour enfants 
attendront	toute	la	famille.	Et	si,	en	fin	de	journée,	une	petite	faim	vous	gagne,	ne	manquez	pas	la	grillade	sous	le	sapin !

 In full preparation for the big day, Santa Claus will drop into the Grau d'Agde with a spectacular arrival by parachute 
on the Front de Mer beach. The elves will then take him to Place des Mûriers where activities and workshops  
for children await the whole family. And if you get hungry at the end of the day, don't miss the barbecue  
under the Christmas tree!

 Entrée libre. Infos www.comitedesfetes-graudagde.com 
À partir de 14h30. Plage du Front de Mer et Place des Mûriers/de la République. Le Grau d’Agde

 JEUDI 28 DÉCEMBRE
> “Conte de fées de l’Hérault” 
 Venez écouter des contes de l’Hérault en famille. Dès 6 ans.
 Come and listen tales from Hérault with family. Ages 6 and up. Upon registration. Free
 Gratuit. Sur réservation 04 67 94 67 00  

16h00 > 17h00. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde
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 VENDREDI 29 DÉCEMBRE
> Théâtre Kamishibaï 
	 Le	Kamishibaï	signifie	littéralement	“jeu	théâtral	en	papier”.	Il	se	rapproche	du	théâtre	de	Guignol,	 

mais avec des images à la place des marionnettes. De 3 à 6 ans. 
 Kamishibaï literally means “paper theatrical play”. Similar to the Guignol Theater, but with images instead of puppets. 

From 3 to 6 years old. Upon registration
 Gratuit. Sur réservation 04 67 94 67 00  

10h30 > 11h15. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde

 DIMANCHE 31 DÉCEMBRE
> 34ème Dernier bain de l’année
 Quelle que soit la météo, les baigneurs les plus courageux relèvent une nouvelle fois le défi du traditionnel dernier bain de l’année,  

le tout dans une ambiance conviviale et chaleureuse.
 Whatever the weather, the bravest swimmers once again take up the challenge of the traditionnal last swim of the year, 

all in a friendly and warm atmosphere.
 Infos Facebook UPTN Union des Professionnels du Tourisme Naturiste 

12h30. Village Naturiste (accès règlementé). Le Cap d’Agde 

> Réveillon de la Saint-Sylvestre
	 Dîner	dansant	avec l’orchestre	Cocktail	Music.	
 Réservation tous les jeudis à l’Office de Tourisme d’Agde, de 10h à 12h.  

85 € (tout compris). Infos www.facebook.com/agdecomitedesfetes 
20h00. Moulin des Évêques. Avenue du 8 mai 1945. Agde

> Réveillon Spectacle “Les Années Folles”
 179 € (menu en 5 services, boissons et cotillons inclus).  

Sur réservation 04 67 26 82 82 
20h30. Casino Barrière. Rond-point du Carré d’As. Le Cap d’Agde

 
 MERCREDI 3 JANVIER
> Loto gourmand
 Nombreux lots à gagner. Lotery with many prizes to win.
 10 € à 14h30 (loto gourmand 12 grilles + 1 consolante) ; gratuit à 16h30 (loto sans goûter 1 grille + 1 consolante) 

Inscriptions à l’accueil du Casino Barrière. Infos 04 67 26 82 82 
14h30 et 16h30. Casino Barrière. Rond-point du Carré d’As. Le Cap d’Agde



   
 

 MERCREDI 10 JANVIER 
> Café-philo “Liberté”
 Animé par Jean-Paul Colin. Free. Upon registration.
 Gratuit. Sur réservation 04 67 94 69 10 - http://cafe-philo.eu 

18h30. MJC. 5 rue Mirabeau. Agde

 SAMEDI 13 JANVIER
> Dîner-spectacle “La voix de Sardou”
 Avec Jean-Pierre Virgil
 55 € (entrée, plat, dessert, vins et eaux inclus). Sur réservation 04 67 26 82 82 

20h30. Casino Barrière. Rond-point du Carré d’As. Le Cap d’Agde

 DIMANCHE 14 JANVIER
> Concert Viennois
 Avec l’Orchestre Symphonique Agapé, les chœurs “Les Agités”, “Les Tamalous”, “Via Lyrica” et “Agde Musica”, la chorale de Sète 

accompagnée par les danseuses “Marie Estelle de Fougerolle et Cie”. 
 Programme symphonique, chorégraphique et chœurs viennois.
 18 € ; 16 € ; gratuit - de 12 ans, collégiens et lycéens. Réservations à l’Office de Tourisme du Cap d’Agde, Bulle d’accueil.  

 Infos 06 98 47 90 15 
15h30. Palais des Congrès Cap d’Agde Méditerranée. Rond-point du Carré d’As. Le Cap d’Agde

 MARDI 16 JANVIER
> Pause Café
 Moment de partage et d'échange permettant aux participants de sortir de leur quotidien, de favoriser la mixité sociale,  

de rencontrer d'autres personnes dans une ambiance chaleureuse et d'aborder des sujets divers et variés. 
 A time for sharing and exchanging ideas, enabling participants to get away from their everyday lives,  

promote social interaction, meet other people in a friendly atmosphere and discuss a wide range of subjects. Free
 Gratuit. Infos Direction Cohésion Sociale et Jeunesse 04 67 76 90 52 - 04 67 35 30 45 

14h30 > 15h30. Centre Social. Place de la Glacière. Agde

 MERCREDI 17 JANVIER
> Spectacle jeune public “Les sphères”
 Par la Compagnie Contraste : Amélie Durand, Léa Khel et Clément Salles
 Danse, cirque et musique. Une bulle poétique et sensorielle. Pendant ces moments de danse, les enfants et adultes  
sont	invités	à	écouter,	bouger	ou	juste	regarder	!	Dès	6	mois.

 Dance, circus and music. A poetic and sensory bubble. During these moments of dance, children and adults  
are invited to listen, move or just watch! For 6 months old and over. Upon registration. Free

 Gratuit. Sur réservation 04 67 94 67 00  
10h30. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde

 JEUDI 18 JANVIER
> Voeux du Maire 

19h. Pala is des Congrès. Cap d'Agde Méditerranée. 
Rond-point du Carré d'As. Le Cap d'Agde
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  SAMEDI 20 JANVIER

> Les 8èmes Nuits de la Lecture “Le corps”
 Créées en 2017 par le Ministère de la Culture pour célébrer le plaisir de lire,  

les Nuits de la Lecture ont su conquérir, au fil des éditions, un public de plus en plus large.
 Created in 2017 by the Culture Ministry to celebrate pleasure of reading, 

the Reading Nights have conquered over the years, an increasing large audience.

• 15h30 : spectacle jeune public “Bulle”
 Par la compagnie Crocambule. Qui aurait cru qu'il y ait autant d'animaux sous la mer ?  

Une méduse qui danse, des poissons qui s’embrassent, des petits crabes qui chantent,  
un	hippocampe	qui	galope…	“Bulle"	c’est	un	vrai	bain	de	mer	ludique	et	poétique	!	 
Dès 6 mois.

 Who knew there were so many animals under the sea? A dancing jellyfish, kissing fish, 
singing crabs, a galloping seahorse... “Bulle” is a fun and poetic sea experience! 
Ages 6 months and up. 

• 18h30 : soirée apéro-jeux
	 L'apéro	c'est	bien,	avec	des	jeux	c'est	mieux	!		Que	ce	soit	“Dixit",	“Concept",	“I’m	a	banana"	ou	“Loup-Garou",	 

l’équipe spécialisée de la médiathèque a sélectionné une dizaine de jeux à partager lors d’une soirée apéro.  

 An aperitif is good, and with games it's even better!  Whether it's “Dixit”, “Concept”, “I'm a banana” or “Loup-Garou”,  
the specialized team of the media library has selected ten games to share during an aperitif evening. 
With crisps and good vibes on the menu, come along with friends or family for a relaxing evening: 
contributive aperitif. 
Ages 12 and up.

 Gratuit - Free. Upon registration. Sur réservation 04 67 94 67 00 
Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde 

 LUNDI 22 JANVIER
> Profs en Scène “Luz y sombra”
 Avec Mireille Chollet au violoncelle, Eric Laur au piano et Sylvie Vilacèque au chant
 “L'Espagne et l'Argentine murmurent à l'oreille, ou bien crient dans le soleil... elles nous parlent en musique,  

nous embarquent le cœur et nous font danser. Luz y sombra : nous vous invitons au pays du contraste."
 “Spain and Argentina whisper in our ears, or shout into the sun... they speak to us in music,  

capture our hearts and get us dancing. Luz y sombra: inviting you to the land of contrast.”
 De 5 € à 10 € ; gratuit - de 12 ans. Sur réservation 04 67 94 67 80 - 04 67 94 65 80 

18h30. Théâtre Agathois. Rue Jean-Jacques Rousseau. Agde 

 VENDREDI 26 JANVIER
> Château Laurens “Les hivernales” 
 Le temps d’une nuit, le château Laurens revêt ses habits de fête pour un concert onirique au cœur des espaces d’apparat.  

Répertoire : musique de chambre, musique lyrique.
 For one night, Château Laurens dons its festive clothes for a dreamlike concert in the heart of its splendid surroundings.  

Repertoire: chamber music, lyrical music.
 Modalités et réservation www.chateaulaurens-agde.fr  

Château Laurens. Avenue Raymond Pitet. Agde

Chips et bonne ambiance au programme, venez entre amis ou en famille pour cette soirée détente : apéritif participatif. 
Dès 12 ans



   
 
     SAMEDI 27 JANVIER
> Goûter histoire de l’Art “La sculpture néo-classique du XVIII-XIXe siècle”
       Renouvelant les thématiques classiques du siècle précédent, imprégné de culture mythologique et antique,           

les sculptures expriment davantage sentiments et émotions et incarnent de nouveaux idéaux. 
Nos maîtres seront Jean-Antoine Houdon, Joseph Chinard et Antonio Canova. Projection commentée suivie d'un goûter participatif.  
 
Renewing the classic themes of the previous century, steeped in mythological and ancient culture, the sculptures 
express great feelings and emotions and embody new ideals. Our masters will be Jean-Antoine Houdon, Joseph Chinard 
and Antonio Canova. Commented screening followed by a participatory snack. Upon registration. Free

        Gratuit. Sur réservation 04 67 94 67 00  
 15h30. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde

 

   MERCREDI 31 JANVIER
> Théâtre, drame “Sélectionné”

      De Marc Elya, avec Amir Haddad
      Alfred Nakache fait partie de ces héros des temps modernes dont l’histoire est méconnue.

Gamin	de	Constantine,	Toulousain	d’adoption,	il	est	le	meilleur	nageur	français	des	années	1940. 
Arrêté par la Gestapo puis déporté, il a nagé dans les bassins insalubres du camp d’Auschwitz,  
dont sa femme et sa fille ne sont jamais revenues. En leur mémoire, ce survivant de l’horreur s’est relevé     
et  a repris la compétition jusqu’à récupérer son titre de Champion de France et représenter à nouveau  
son pays aux Jeux Olympiques.  
À	partir	de	12	ans.

       Alfred Nakache is one of those modern-day heroes whose story is little-known. 
Kid from Constantine, Toulouse by adoption, he is the best French swimmer of the 1940s.  
Arrested by the Gestapo then deported, he swam in unsanitary pools of the Auschwitz camp,  
from which his wife and daughter never returned. 
In their memory, this survivor of the horror rebounded and returned to competition until  
he regained his title of “Champion de France" and represented his country once again  
at the Olympic Games. Ages 12 and up.

      De 10 € à 35 €. Infos et réservations www.saisonculturelle-agde.fr  
                 21h00. Théâtre Agathois. Rue Jean-Jacques Rousseau. Agde
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